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	Beatriz Garmendia

Translator – Engineer



	Languages
	Source Languages:  English and French
Target Language:  Spanish

	

	
	
	

	
	
	

	Education
	Scientific and Technical Education


	

	
	Universidad Central de Venezuela

Geological Engineer 1978
	Caracas, Venezuela

	
	Colorado School of Mines

Mineral Exploration course, 1979
	Golden, USA

	
	Université d'Aix- Marseille II

Post-graduate Studies in Geology, 1981
	Marseille, France

	
	
	

	
	
	

	Qualifications
	· Computer literacy with full complement of PC hardware and software.

· Diverse and specialized professional background.

· Graduated with honors in High School.

· Scriptwriter.

· Full commitment to meet deadlines.

· Participant at international conferences.

· Interested in literature and poetry.

· Has lived and worked in Venezuela, France, USA and Canada.

	
	
	

	
	
	

	Translation experience
	Geo.T Translations Services 

(Formerly Americas Enterprise Group) 1998-

Principal and Translator


	Richmond, Canada

	
	· RIC International (translation agency) Business, RFP Response, Patent, Scientific trial, Medical device. Geological professional guide, Construction Specifications.

· Openworld Translations (translation agency) Software products, Web site, Scientific papers and html files for NOAA, International Web Portal.

· Language Services (translation agency) Extensive project of a Geophysical Survey.

·  Interpreters Unlimited (translation agency) Latin American localization project, editing of business documents and agreements.

· One Word Communication (translation agency) Collection of stories. 

· MediaMaxx Interactive (hi-tech firm) User manual.

· JMG Translations (translation agency) Consumer electronics, and IT User manuals.

· Translingua (translation agency)  Geographic project for National Geographic.

· Metaphraseis (translation agency) On-going technical projects, more than 20 user manuals for the electronic consumer marketplace, telecommunications, radars, satellites, etc.

· R&R International (translation agency) Business documents.

· TMP de México (legal firm) contracts, software agreements, business letters, human resource materials.

· BabelFish (translation agency) Consumer electronic manual.

· Universal Translation (translation agency) Editing job for an Environmental Research study.


	

	
	Americas Enterprise Group   1997-1998

Principal and Translator


	Boca Raton, USA



	
	· Broadcast Consulting Services. Marketing materials, user manuals, help files and screen layouts.

· Automated Data Systems (Hi-tech firm) Marketing materials for a software product.
	

	
	
	

	
	
	

	Other experiences
	Ministerio de Energía y Minas

Geologist

CONAN (Consejo Nacional de Asuntos Nucleares)

Geologist 

Fundación de Ciencias Naturales La Salle

Acquisitions manager.

Trotamundos Internacional 

Trilingual Interpreter and convention guide.

Cadena Radial SuperSuave

Independent producer. - Writing and producing micro-programs for radio stations.

Venezolana de Televisión

Senior Sales Executive


	

	
	
	

	
	
	

	Associations
	Colegio de Ingenieros de Venezuela.- Professional Membership

Society of Translators and Interpreters of British Columbia.-Associate membership
	

	
	
	

	
	
	

	Technical Resources
	Hardware: HP pavilion Intel Pentium 4 processor 1.3 GHz, HP LaserJet printer, and full time Internet cable modem connection. 

Software: MS Office 2000, MS Word 2000, MS Outlook, Internet Explorer, Acrobat Reader, MS Access, Dreamweaver, MS FrontPage, MS Power Point, Corel Draw, MS Photo Editor, Trados 6, DejaVu, SDLX and Alchemy Catalyst QS
	


